
Ocvirk, Anton. Danilo Gorinšek: Žalostna ljubezen; Pesmi. Založila in tiskala Ptujska tiskarna Ptuju. 1929. 1929, Ljubljanski zvon 

D a n i l o G o r i n š e k ; Ž a l o s t n a l j u b e z e n . Pesmi. Založila in t iskalu P t u j s k a 

t iskarna v P t u j u . 1929. Strani 30. 

K v a l i t a t i v n o in k v a n t i t a t i v n o neznatna z b i r k a . T u d i n e p o m e m b n a . V s e b u j e 

24 slabotnih pesmi, ki n o s i j o naslov, ki se ne u j e m a % njih v s e b i n o in j e v r h u 

tega še s lab in n e s a m o s t o j e n (žalostne roke!). P r a v e g a e r o t i č n e g a č u v s t v a ni 

n i k j e r . Sentimentalno petošolstvo, ki ga o z n a č u j e o m ledna solzavost iu ne-

pristnost o b č u t j a - V e r j a m e m , da jc a v t o r resnično potrt nad s v o j o «žalostno 

Jjubezni joSjdu ga osebno buli; pesniško me pa tako p r e l i v a n j e črnila v v e r z e ne 

gane, v z b u j a mi p v e j p o m i l o v a n j e k o t s o č u t j e . P a p i r 1 V s e b i n e ni, ne n o v e , ne 

osebne. N i t i e n e g a pristnega d o ž i v e t j a nisem na šol, niti e n e g a res d o b r e g a 

verza, ki bi bi l prost vseh banalnosti, k i so j ih polne I j u b a v u e pesmi. 

t ) G o r i n š k o v e m «pes niko v a n j u s se ne da m n o g o povedati. N j e g o v a izrazna 

moč j c m a j h n a . G o v o r i t i pri n j e g o v i h pesmih o s o g l a š a n j u f o r m e (gradbe 

verzov) /, vsebino (ludi č u v s i v e n i m ionom, ki ga Gorinšek mr pozna!) jc ne-

z mi sei. K i t i c e n j e g o v i h pesmi so namreč b r e z pomena, so le z u n a n j e zna-

m e n j e za pesem. Prav tako no ve, k a j j c m u z i k a l n a ubranost v e r z o v in kilii v 

pesmi. Z i i t o ne ve, k n j j e rima, ne k a j pomeni. G o t o v o ve, da rimani verzi v 

k i t k i še ne u s t v a r i j o pesmi? še iiekitj. S v o j e v r s t n o j e d o ž i v e t j e pomenu stihov, 

ki u r e j a tudi o b l i k o z o b č u t j e m in u s t v a r j a umetniško celoto. T u o lern k u r 

molčimo! N o t r a n j a sestava n j e g o v i h pesmi j e močno o b r a b l j e n a iu slepo po-

sneta (po Jenku!). Kaže s a m o C o r i n š k o v o n e u s t v a r j a j o č o naravo. Pesniti 

n um reč v stihi odprtih f i g u r — tako, da nosita na primer prvi d v e kitici (a in 

b) podobo, ki j o pesnik v 1 ret j i k i t i c i (c) razplete i/ prvih d v e h v oseben 

pomen — j e d a n e s pesniška zaostalost in nesodobnost. Primer tega načina sta 

n. pr. pesmi št. 8 in št. 11. Rasten tega so n j e g o v e p e s m i polne s t i l i s t i č n i h 

h i b, k i k a ž e j o a v t o r j e v o n e z n a n j e (n. pr. «Spominčice prši jo (?) v svet modri-

n e ( ? b str.26: « Z d a j z B o g o m (!?} b e l a ( l ) r o k u ! Moli zame!» str .21; «Dobrti 

m a j s k a noč k r č m a r i (?)» str. 7, i. t. d.), polne b a n a l n o s t i , posebno v tonu 

pesmi in v vsebini (n. pr. «Prinesla si mi d a v n o moju s a n j o (tj* pesem str. 26, 

27, i, t. d,), prnv tako tndi besedne banalnosti iu n e i z č i š č e n o s t i (lop zgled 

tega jc vsa pesem na str. 9., bodisi v smešni podobi, bodisi v o s e m k r a t n e m po-

n a v l j a n j u besede hram s patetičnim k o n c e m : « O da v tem h r a m u v v e k klečiš!») 

D o v o l j , G o r i n š e k j e s lab «stihotvorec», k i ne pozna niti osnovnih p o j m o v 

lirike, o stilu pri n j e m kac molčimo. Z b i r k a j e n a j m a n j za trideset let zaostala 

ptica in j e p o l e g tega še, gledana i/ tistega Časa, nepesniška iu slaba, res 

«žalostna l j u b e z e n » . A n t o n O c v i r k. 

U v a priložnostna spisa. O priliki p r a z n o v a n j u lSOlctnice u s t a n o v i t v e I l ir i je , 

k i so jc s lavnostno vršila sr^ili o k t o b r a z o d k r i t j e m spomenika, p o s t a v l j e n e g a 

v spomin I l i r i j i in N a p o l e o n u , sta izšli tudi d v e p u b l i k a c i j i . Prvo j c izdal 

p r i p r a v l j a l n i oillioi' z;i p o s t a v i t e v s p o m e n i k a pod naslovom « N a p o l e o n i n 

11 i r i j as. K n j i ž i c a v s e b u j e n;i straneh ž i v l j e n j e p i s e N a p o l e o n a (do prihoda 

v L j u b l j a n o ) , Mermonta in N o d i e r j a , s e s t a v e k o pomenu N a p o l e o n o v e I l i r i j a za 

s lovenščino ter podroben opis f r a n c o s k e o b r a m b e naših k r a j e v letu 1615. Po-

natis n j e n j e V r h o v č e v opis padca L j u b l j a n e v f r a n c o s k e roke leta 1S09. ti r 

V o d n i k o v a i I lili ja o ž i v l j e n a » in A š k e r č e v «Napoleonov večer». Med s e s t a v k i 

»o tudi Številni citati i/ N a p o l e o n o v e «korespondence» iu «Memoriala». v k a -

terih se v e l i k i tesiir i/.raža o važnosti I l irskih pro vine ter citati i/ a v t o r j e v 

n a j b o l j š i h del o naši I l iri j i . K n j i ž i c o krasi poleg drugih tudi v e č slik vodilnih 

iuo/ in t a k r a t n e L j u b l j a n e ter. žal, p r e m a j h n a k a r t o g r a f s k a sličica I l i r i j e ter 

I l iri je in t e d a n j e K a r a d o r d e v e S r b i j e . Pripomniti moram, d a jr̂  na str. U>. т 

s e s t a v k u o Marmontu nnjjačno n a v e d e n a površimi iu število p r e b i v a l s t v a 
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5 L Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 


